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HUMOR —
King’s Medicine

Fale Master Locks

Disapproved by Locksmiths 
Everywhere

A new day has dawned upon the 
universe. The FALE LOCK is the 
harbinger of prosperity. It’s three 
below zero, make it four below and 
I’ll raise yoa two; well anyway it’s 
shivery cold, and the housewife, bless 
her kind soul, has to go to the wood
shed for that pail of hard coal. Give 
the lady a big hand boys. This over
worked woman takes out the key to 
the coal-shed and tries to open up 
the joint. Result is zero. No soap 
and no coal. The key won’t fit 
into the lock. This is where the 
FALE LOCK comes in, why? just 
ask why and show your ignorance.

My friends, and ladies and gent
lemen, the FALE LOCK uses no 
keys, it has no combination — you 
just open or close the lock as yoj 
please. It’s a highly recommended 
product. Every banker knows what 
FALE is. Just think of the conve
nience, no jingling, dangling keys in 
your pocket. Remember that when 
you purchase a FALE you pay for 
something and get nothing, or words 
to that effect.

Beware of companies who have 
advertised a good product years be
fore we came on the market. Their 
locks let only people who have the 
keys to get in. Our locks make no 
discrimination, ANYONE CAN GET 
IN. Our slogan — “Go to Jail the 
FALE WAY”.

A Poser

“Grandpa, do lions go to heaven?“ 
“No, Johnny”.
“Well, do ministers?”
“Why, of course. Why do you 

ask?”
,“Well, suppose a lion eats a mi

nister?”

It’s the Rule

Chief — Smoking in the office?
Clerk — It’s a pencil, not a cigar, 

sir.
Chief — Pencil or not, no smok

ing in the office.

JUOKELIAI
Karalio Vaistai

Skirtumas.

— Tai Marė už tavęs nėjo?
— Kodėl tu jai nepasakei apie 

savo turtingąjį dėdę.
— Kurgi, pasakiau.
Ir tas jokio skirtumo nepadarė?
— Padarė. Marė dabar mano 

dėdienė.

Tėvas Gauna Pirties
■<

Motina norėjo išperti vaikui kai
lį. Tas šmakšt po lova ir neišeina. 
O motin ane visai laiba, nebegali po 
lova palįsti. Todėl ji nuėjo darži- 
nėn, surado tėvą ir liepė jam vaiką 
iš palovio ištraukti- Vaikas pama
tęs, kad tėvas lenda po lova, sako:

— Ar ir tave mama nori lupti ?

Galima Tikėti...

— Panelė Maryte, aš tamstą taip 
myliu, kad aš nuolat galvoju ir mąs
tau apie tamstą... tamstos šviesius 
plaukus ir mėlynas akutes.

— Ar galima tamstai tikėti? Tą 
pat tamsta, tur būt, ir Elzbutei sa
kei, su kuria buvai susižiedavęs.

— Prisiekiu tamstai, kad nie
kuomet! Ji turėjo juodus plaukus 
ir pilkas akis.

Geras Broliukas...

— Ko verkia Staselis — paklau
sė motina Jonuko.

— Jis verkia, kad aš nenoiru 
jam duoti savo pyragėlio, — atsa
kė Jonukas.

— O jo pyragėlis ar jau suval
gytas ?

— Taip. Jis taip pat labai blio
vė, kai aš valgiau jo pyragėlį...

Vėlu....

— Įsivaizduok sau, Maryte, vakar 
susipažinau su kareivėliu, kuris dar 
nė kartą nėra pabučiavęs moters.

— Ką tu sakai? Tai įdomu. Aš 
norėčiau nors pažvelgti į jį.

— Taip, bet šiandien jau vėlu.
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AMERIKOS LIETUVIŲ JAU N I MO ŽURNALAS
METAI XV DECEMBER 25, 1933 NO. 17, (357)

Stebetini Pareiškimai!

Paskutiniame Centro Valdybos susirinkime buvo 
galutinai nutarta sužinoti kas per priežastis, kad Vy
čių skaičius nedidėja, bet žymiai buvo sumažėjęs ir kad 
į Centrą taip retai teatvykdavo vokeliai kuriuose ras
davosi duoklių mokesčiai. Norėdami pamatyti ar duok
lės didumas sulaikė daugelį nuo atsilyginimo, o kitus 
nuo įstojimo, Centro Valdybos nariai nusprendė, kaip 
išbandymui nuo Sausio 1 d., 1934 metų sumažinti me
tinę narystės mokestį iki $1.80, kurių $1.20 turės būti 
siunčiami centran. Jeigu šitas išbandymas pasiseks ir 
organizacija gyvuos ir organas galės ant laiko išeiti, 
šis nutarimas paliks ant visados įrašytas konstitucijon 
nuo ateinančio seimo. Su šiuomi centro valdyba ragi
na visus dar neužsimokėjusius narius kuogreičiausiai or
ganizacijai atsilyginti, ir kartu kviesti visus savo drau
gus stoti į Lietuvos Vyčių tarpą.

Antrasis pranešimas, kurį Centro Valdyba turi pa
teikti, tai netikėtas atsisakymas iš pirmininko vietos 
pateiktas Antano Lapinsko buvusiame centro valdybos 
susirinkime. Mokslo baigimas ir kiti jam ypatiškai 
svarbūs darbai privertė jį nenoriai atstoti iš pirminin
kavimo i? nuo Gruodžio 1 d. šių melų Lietuvos Vyčių 
Centro pirmi..inkų yra pirmasis centro vice-pirmininkas 
Antanas J. Mažeika, 49 Ainslie Street, Brooklyn, N. Y.

Centro valdyba laukia pasiūlymų dėl ateinančio 
Lietuvos Vyčių seimo. Guvusis seimas Chicagoj paliko 
sį klausimą centro valdybai atlikti, tai dabar forma
liai atsišaukiame jei kokia kuopa ruošiasi priimti Lie
tuves \ yčių seimą, lai neužilgo pateikia savo užkvie- 
timą.
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Kalėdininkų Mokslas
Lietuvių katalikų tarpe yra labai gražus ir se

nas paprotys, būtent kuomet kunigas kasmet apie Kalė
dų laiką aplanko visus parapijomis. Kurie dar laikosi 
to įpročio visoje pilnybėje, drauge su kunigu eina ir 
vargonininkas ir zakrastijonas. Ši proga duoda parapi
jos vadams ir tarnams artimiau susipažinti su žmonė
mis, kuriems jie tarnauja ir kurie juos užlaiko. Ne
kartą tenka kalėdninkams labai smagiai laiką praleis
ti, bei paviešėti pas nekuriuos pampi jonus. Užbaigus 
vakaro vaikščiojimą ateina į paskutinios šeimynos na
mus ir praleidžią keletą kaip kada ilgų valandų links
mai šnekučiuodami ir pavalgę gardžią vakarienę pa- 
žaidžią.

Įdomiausia iš šitų aplankymų yra mokslas, kurį 
kalėdninkai įgyja bevaikščiodami po šeimynas. Pavyz
džiui, vieną vakarą mūsų zakrastijonas išgirdo, kad ban- 
kose, kurios dar atdaros, sienos tebėra valomos tuo pa
čiu būdu, kaip kad jis pats jas valė prieš dešimts 
metų. Mat bankininkai dar nesumanė naujesnių prie
monių kuriomis lengviau ir greičiau būtų galima apva
lyti sienas ir grindis. Bet tas labai aišku, nes jie per
daug laiko praleido galvodami kaip galima švelniau iš
valyti žmonių kišenius. Visvien valyme pažangą padarė.

Gaila, kad mūsų darbščiam Amerikos Prezidentui 
Rooseveltui netenka kartu vaikščioti su kalėdninkais. 
Vienu vakaru jam pasisektų nuspręsti kas blogą ran
dasi mūsų šalyje ir kokiomis priemonėmis galima ją 
greičiausiai apvalyti. Kas vakarą tenka pilnai nuspręs
ti kaip pagerinti darbininkų, kurių dar randasi būvį. 
Visi Roosevelt’o planai yra giliai išgveldenami šituose 
susirinkimuose. Tik gaila, kad tos visos diskusijos užsi
baigia šiuo trumpu klausimu, į kurį kalėdninkai nei 
parapijonys negali atsakyti — „Kažin kaip toliau bus?“

Klausimas apie kurį gerokai laiko praleidžiama — 
kaip išrodo naujasis alus ir kitokį šildantys skystimė
liai. Turbūt jei Roosevelt’as daugiau nieko ir nepadarys 
jis paliks istorijoj kaipo žmogus, kuris išgelbėjo žmogų 
nuo ištroškimo. Bekalbant apie gerus ir blogus punk
tus šio momentalio klausimo tenka nekartą kalėdnin
kams ir patiems išbandyti senu ir nauju vandenėliu, ir 
tuomi patys sau ypatiškai susipažįsta su įvairiais laše
liais. Kitaip sunku būtų kalbėti apie kas gerą ir blo
gą su naujuoju Prezidento žygiu. Kalbantis apie tai, 
iš šalies reikia patėmyti, kad tautos vado panaikinimas 
prohibicijos uždarė daug privačių bravarų, ačiū jam. 
Gal dabar vaikai neišmoks gerti draug su tėvais. O 
gal jau pervėlu išgelbėti jaunimą skęstantį svaiginančiuo
se vandenėliuose. Neduok Dieve.

Orui tai tenka daugiausia nukentėti šituose pasi
kalbėjimuose. Jei šalta tai kalėdninkams reikia greit 
vaikšičoti, kad nosis nenušaltų, o nosis visai negalioj 
daugiau rūpi kojos, nes jos greičiausia sušąlą. Jei šal
ta — baisu — nėra darbų, nėra anglių, nėra šilumos, 
bus ligų, sunku veltui prišaukti gydytojų, žmonės ankš
čiau turės mirtį. Kad tik Dievas sulaikytų šį pava
sarinį orą. Keista, kad kaip pečius užšalęs reikalau

jam, kad Dievas jį užkurtų, bet kaip pečius šildo na
melius neivienas neatsimena padėkoti tam Dievui, kuris 
jį ištikrųjų užkūrė. Jei oras šlapias, tai kalėdnin
kai dailiausiai atsiprašo, kad pribrudiną namus, pri
barsto namus sniegu palieką savo purvinius pėdsakus 
ant ką tik išvalytų divonų. Gaspadinė ramiai pa
reiškia, kad tai niekniekis, nes jai priprastas dalykas 
namus valyti. Faktas yra kad kalėdninkai ar priterš 
namus ar ne vistiek eina iš namų į namus. Ir kiek
vienas atsimena kaip mamytė dailiai nudulkydavo sū
nelio kelneles kuomet jis išbraidęs sniego pusnis mar- 
šuodavo drąsiai ant mamos gražių divonų. Bet tiesa, 
kalėdninkams to nebūt galima padaryti, jie eina tryse. 
Jei oras gražus, šiltas, visi džiaugiasi ir kalėdninkams 
smagu keliauti. Visij ūpas daug geresnis ir visi dėkoja 
oro davėjui Už Jo susimylėjimą žmonelių suvargusių 
nuo ilgos bedarbės. Galima pranešti, kad teko išgirsti, 
kad tūlas senas indijonas nuspėjęs orą per pereitą ke- 
turiasdešimts metų, sako, kad būk šįmet nebus didelių 
šalčių. Jei tiesa duok Dieve tam senam indi jonui dar 
ilgiau pagyventi.

Nebus pro šalį pranešti, kad nekuriose vietose, 
kur kalėdninkai norėtų įeiti, namų savininkai turėtų 
peržiūrėti elektros suvedimą savo namuose. Gal dra- 
tai kur nors negerai suvesti ar suisikryžiavoję, nes vos tik 
spėja kalėdninkai paspausti varpelio guzikėlį, visos švie
sos namuose užgęsta, ir žmoneliai išsigandę bijo net eiti 
prie durų ir pažiūrėti kas skambino.

Yra tokių, kurie mano, kad kalėdninkai atėję dau
giau nieko nenori, kaip tik pinigų ir iš tos priežasties 
nenori jų nei į savo namus įsileisti. Žinoma jei kas 
ką dovanoja jie dėkingai priima, bet svarbiausias jų tik
slas, artimiau susipažinti su žmonėmis, išgirsti jų nusis
kundimus, jų pagyrimus, pasidalinti mintimis. Iš tokių 
aplankymų pasidaro gražūs šeimyniški sąryšiai tarpe 
kalėdninkų ir aplankytų šeimynų.

An old custom that 
ought to be again revived 

in all its former enthusiasm.
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Amerikietės Kalėdos Lietuvoje.
Viešėjau Lietuvoje 1930 m. žiemą Lietuvoje. Tai 

bent žiema, gražu ir įspūdinga. Su nekantrumu lau
kiau Kalėdų, nes dar iš mažystės dienii prisiminiau 
lietuviškų Kalėdų malonumus.

Kartu su savo kelionės drauge buvome užkviestos 
praleisti Kalėdų šventes pas Dr. A., gražioje jo ūky
je esančioje ant Nemuno kranto, netoli Jurbarko.

Tuo metu vienintelis tiesioginis susisiekimas tar
pe Kauno ir Jurbarko buvo tik autobusais. O kelias, 
kelias... Chicagoje gyvenantiems tokio kelio ir su pa
našiausia vaizduote negalima parmatyti: duobėtas, aple
dijęs, klampus, slidus ir siauras. Daug vietų kelei
viai turėjo išlipti ir pėkšti eiti kol autobusas perpūkš- 
davo klampesnes vietas. Vietomis reikėjo autobusą vir
vėmis apnėręs prilaikyti, kad į Nemuną nenusiristų. 
Išlipinėti prisiėjo taip dažnai, jog mes abejojame, ar 
nedaugiau pėkščios ėjome negu važiavome. Lietuvoje 
apie Kalėdas, trečią valandą po piet jau būna tamsu, 
tai mums šią vargingą kelionę prisiėjo atlikti tamsoje, 
sniege, šaltyje ir beveik vien žydų draugystėje.

Atvykome j vaišingo šeimininko ūkį devintą va
landą vakare, kur mus laukė tikrai lietuviškai prireng
tos kūčios. Vaišino mus kisielium su mišiniu, šliži- 
kais su aguonų pienu, barškučiais, visaip sutaisytomis 
silkėmis, žuvimi, grybais ir kitokiais gardėsiais. Kaimo 
kūčių vaizdą papildė susirinkusi šeimyna: bernas, mer
ga, piemuo, kurie išsiprausė taip kad net veidai spin
dėjo. Tas man priminė, kad kai mažiukė buvau, gėrė- 
davaus merginomis, kurių veidai labiausia spindėdavo, 
ir svajodavau, kad užaugsiu, tai ir mano veidas taip 
spindės.

Po kūčių vakarienės, ėjome kartu su šeimininku 
padalinti gyvuliams šieną, kuris po staltiese ant stalo 
buvo paklotas. Plotkų laužimas, kūčių šieno gyvuliams 
dalinimas, sudaro įpatingą kūčių vakare nuotaiką. 
Įspūdingas ir gražus paprotys!

Taip vaišinamos, atėjo laikas važiuoti ant Bernelių 
Mišių, kurios atsibūna dvyliktą valandą naktyje. Tuo
jau kinko bėriukę į rogutes, riša skambalą ir važiuo
jame į Jurbarko bažnyčią. Ši kelionė jau daug ma
lonesnė. Retkarčiais ir iš debesų išlįsdamas mėnulis švie
tė ant šviežiai nukritusio sniego, ir mūsų kelias atrodė 
lyg brilijantais išbarstytas. Ištolo matyti spingsantį pro 

bakūžių langus žiburėliai. Kartais nuo karto pasigirsta 
skambalų skambėjimas važiuojančių į bažnyčią. Šventoj 
naktyj, ramioj naktyj, viską užmiršti; tai malonu, taip 
gera. Tokio ramumo nebuvau gyvenime patyrusi ir ne
sitikėjau, kad pasaulyje žmogui gali būti taip linksma.

Nuvažiavę į bažnyčią, jau radome pusiau pilną 
žmonių. Šalta, žmonės kojomis grindis kalena. Kol 
sulaukėme Šv. Mišių, prisiėjo ir mums kojas pakalenti. 
Bet kaip prasidėjo iškilmingos pamaldos ir choras galin
gais balsais užtraukė „Sveikas Jėzau Mažiausias“, tai 
rodos žmogų nuo žemės pakėlė. Skriste skridau minti
mis į savo praskristas kūdikystės dienas, prisiminiau, 
kaip pirmą kartą mamos nuvesta ant Bernelių Mišių iš
sižiojus klausiau tos pačios giesmės. Mama mane tada 
barė ir liepė į altorių žiūrėti; atitraukiau akis nuo gies
mininkų ir slėpiau veiduką mamos sijono kvolduose, bet 
už valandėlės ir vėl į giesmininkus žiopsodavau. O ir 
šį kartą pagunda mane ėmė, kad pasižiūrėjus į giesmi
ninkus, nes Jurbarko choras, kuriams vadovauja Jonas 
Pocius (brolis plačiai žinomo Amerikoje Antano Pociaus), 
ypatingai gražiai gieda.

Antrą Kalėdų dieną ėjome pasivaikščioti Nemu
no krantais. Apie Jurbarką yra lygumos, tai užėjus ant 
Nemuno kranto labai toli galima matyti, ypatingai Su
valkijos pusę. Tipingas Lietuvos vaizdas, bet del Ame
rikos lietuvio yra nepaprastas ir malonus. Tos sniegu 
apdengtos bakūžės rodos tokios artimos, lyg visos būtų 
tavo. žiūrint ištolo, jos atrodo lyg balti pilkalniai su 
rūkstančiomis viršūnėmis. Pasigėrėję tolumos vaizdu, 
pastebėjome, kad aplink mus radosi visas plotas krikš- 
tolinių gėlių. Apėmė mus amerikoniškas gobštumas ir 
užsimanėme prisiskinti krikštolinius bukietus; bet ap- 
sivylėme, nes vos tik palytėjome tas žėrinčias grožy
bes, tuoj subyrėjo visas gražumas ir iš pasakingai pui- 
kių gėlių paliko tik sausi stagarai.

Vaikštinėjome po Jurbarko miestą. Smagu vaikš
tinėti, kaip baltutis sniegas girgžda po tavo kojomis. 
Aplankėme gimnaziją, kuri stovi ant Mituvos kranto 
labai gražiame parke. Paviešėjusios dar keletą dienų, 
gtįžome atgal į Kauną. Kelias žymiai pasitaisė, nes 
prisnigo ir pašalo, tik ponas šoferis dažnai turėjo užpus
tytą kelią prakasti, bet keleiviai galėjo sau ramiai sė
dėti ir svajoti apie linksmai praleistas Kalėdas.

— K. R. Vosilka.
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SIAUROS PAŽIŪROS IR
MOTERYSTES SAKRAMENTAS

Nekartą praeityje ir šiais laikais katalikų bažny
čia yra pravardžiuojama net savųjų nesusipratusių sū
nų ir dukterų, dėl savo nusistatymo gindama savuo
sius susituokti su svetimų tikybų žmonėmis. O tie pa
tys giria ir garbiną tėvą bei motiną, kurie auklėdami 
savo vaikelius nuo netinkamų draugų. Nei vienas iš 
jų nesijuokia iš gydytojo, kuris ligonyje suradęs limpan
čią ligą uždraudžia sveikuosius net įžengti į sergančio 
kambarį. Bažnyčia kaip tas tėvas ir motina savo vai
kelius nuo netinkamų draugų, kaip geras gydytojas nuo 
užkrėtimo limpančios ligos.

Ką kas nori gali priešingai mokyti, bet kiekvie
nas geros valios mąstantis žmogus pripažins, kad tiky
ba yra vienas iš giliausių jausmų žmogaus sudėjime. 
Kiekvienas turi šiokią tokią pažintį apie pasaulio su
tvėrėją ir pagal savo supratimo jį garbina. Kiekvienas 
jaučia pilnai jam priklausąs ir savotišku būdu išreiškia 
jam savo ištikimybę ir paklusnumą. Dėl stokos tinkamo 
sąžinės ilavinimo daugelis garbina Sutvėrėją klaidingai.

Renkant sau gyvenimo draugą jaunikaitis ar mer
gaitę jieško asmens, kuris bus jiems tinkamas iš vi
sų pusių. Daboja jo pasielgimą, seka jo palinkimus, 
studijuoja geras ir blogas ydas, žiūri ar jo skonis įvai
riuose dalykuose yra panašus jo skoniui. Tai daro nes 
jaučia ii* žino, kad laimė moterystės gyvenime bus di
desnė jei abudu bus maždaug vienodo būdo. Skirtin
gas būdas tiktai suteiks daugiau progų barniams ir ne
sutikimams. Jei taip svarbus vienodumas visuose da
lykuose, kaip reikalinga, kad vedantieji asmenys tu
rėtų panašias mintis tikybos pažiūrose. Priešingi nu
sistatymai šiame svarbiausiame punkte prives prie vie
no iš dviejų pasekmių: arba vienas iš jų nepakęsda
mas neperstojančio nesutikimo apleis savąją tikybą, arba 
abu ištisa savo gyvenimą praleis nesutikime ir galuti
nai persiskirs.

Yra retų pavyzdžių, kur katalikas apsivedęs su 
nekataliku veda laimingą moterystės gyvenimą ir nėra 
kliudomas savo tikėjimo reikalavimų išpildyme. Bet 
bažnyčios dviejų tūkstančių metų praktika parodo, kad 
daug didesnė dalis katalikų prarado savo tikėjimą iš to
kių vedybų. Kodėl ? Dėlto, kad žmogaus prigimtis grei
čiau pasiduoda lengvesnei pusei. Dėl geresnio suprati
mo paimkite keletą pavyzdžių.

Apsiveda katalikas su nekataliku. Ateina sekma
dienis, katalikas žino, kad jo užduotis yra išklausyti Sv. 
Mišias, nekaltalikas nejaučia mažiausios pareigos tame 
dalyke. Ir dėl ramybės jis gal stengsis prisitaikinti 
prie katalikiškosios pusės ir eis drauge bažnyčion. Ne
užilgo jam tas nusibos ir jis pradės pasilikinėti namie. 
Katalikas vienas kas sekmadienį, didžiausiose ir gra
žiausiose bažnyčios šventėse, ypatingai per šventas Ka
lėdas bažnyčioje; nekatalikas sėdi namie skaito la’kraš- 
tį arba kokią pasaulinę knygą arba nueina pas kokių 
savo minties draugų ir tenai praleidžią laiką. Tas 
nuolatinis persiskyrimas švenčiausiose dienose įkyrės, 
ir vienas kitam pradės darinėti priekaištus, bei išmė

tinėti. Bus bandymas sudaryti kokį komprimisą. Aiš
kų, kad bus daug sunkiau perkalbėti nekataliką, kad 
jis pradėtų eiti bažnyčion ir jei jis prie to nepristos, 
katalikas dėl išvengimo daugiau nesutikimo pradės ap- 
leidinėti bažnyčią ir jau nebetoli nuo valandos kuo
met jo visai nebematysi bažnyčioje.

Sulaukia porelė penktadienio. Katalikas praneša, 
kad jam nevalia toje dienoje valgyti mėsą. Tai kvai
las išmislas, išsitaria netikintysis, aš be mėsos ne
galiu ir nenoriu būti, o kur dar kaštas, gal manai, 
kad aš leisiu pinigus dėl dvejopi; valgių. Nusimena 
mūsiškis, jis mato, kad kitaip negali būti. Dievas ir 
bažnyčia turės palaukti, reikia pataikauti savo vyrui bei 
moterei. Jau išsižadama dviejų svarbių prisakymų.

Palaimina Dievas jaunąją porą kūdikėliu. Jei 
netikinčioji pusė yra ištikima savo prižadams vaikelis 
bus pakrikštytas katalikiškoje bažnyčioje, jei ne, vai
kelis auga visai nejautęs Dievo malonės. Sulaukia pro
tavimo amžių. Jis mato, ką nors nepaprasto. Tėvas 
daro vienaip, motina mokina kitaip. Motina mokina vai
kelį kad yra Dievas danguje, kuris mato viską ir da
boja kiekvieną vaikelio žingsnį, tėvas juokiasi iš motinos 
ir dar subara už mokinimą vaiko visokių niekų, ku
rios katalikų kunigai savo naudai yra išsimisliję. Tam 
vaikui ir tėvas ir motina lygiai brangūs, abejų sutiki
mas labai svarbus vaikelio geram išauklėjimui. Jis no
ri ir vieno ir kito klausyti. Jis greit pamato, kad 
vieno gyvenimas yra daug lengvesnis, ir tikta iper ypa
tingą Dievo malonę jis išsirenka sau1 sunkesnį gyveni
mo būdą. Tankiausiai jis išsirenka palaidesnę netiky- 
bos pusę ir katalikas žino, kad jo kūdikis priklauso 
kam kitam.

Šiandien kaip ir pradžioje katalikų bažnyčia prieš 
visą pasaulį mokina, kad žmogus vieną kart vedęs yra 
vedęs iki mirtis perskirs. Niekas nesilaiko panašaus 
nusistatymo šitame apšviestame dvidešimtame šimtme
tyje — tai tik nudėvėtas, nepraktikas, žmogų paver
giantis katalikų nusistatymas — tamsiųjų amžių pa
veldėjimais. Laikraščiuose skaitome, kad svetimų ti
kybų, net vyskupų šeimynose, yra praktikuojamas di- 
vorsas. Ir jei šitoks yra nusistatymas vadų, ko bega
lima tikėti iš paprastų jų narių. Apsivedęs toks žmogus 
su katalikų nepermaino savo nuomonės ir atsitikus pro
gai kuomet pasitaiko nesantaika, jis žino, kad teisėjas 
paliuosuos jį iš keblios padėties ir jis galės liuosai 
jieškoti sau kitą gyvenimo draugą. Katalikas, jei dar 
randasi nors kibirkštis prigimto tikėjimo, ir jei dar jau
nas, nusiminusiai laukia ateities žinodamas, kad turės 
ją praleisti vienu vienas. Jis negali daryti antro ban
dymo. Jis buvo surištas ant visados ir tik baisioji mirtis 
gali jį paliuosuoti. O jei pats turi pirmą apleisti šį 
pasaulį ir palikti savo Dievo duotus vaikelius netikėlių 
rankose, drebančiai laukia valandos kada reikės susitikti 
su savo Dievu ir išduoti jam neteisingo užvaizdus at
skaitą.
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Štai priežastys dėl kurių bažnyčia šventa taip 
pavyzdžiai saugoja grąsina savo vaikelius nuo pana
šių sutuoktuvių. Jaunikaiti ir mergaitė neatmeskite jos 
mylinčių pamokinančių žodžių. Gailėsitės kaip vaikas 
apleidęs savo tėvų namus, nepaklausęs tėvelių perspėji
mų. Tavo ateities laimė perbrangi praleisti išbandymui, 
kad persitikrinus ar bažnyčios mokinimai ištrikrųjų tei
singi. Ji daro šituos uždraudimus mastydama tiktai 
apie tavo laimę šitame ir ateinančiame gyvenime. Iš 
pat pradžios sužinok kokios tikybinės pažiūros ypatų su 
kuriomis draugauji. Sužinojus, kad jos yra tavo tikėji
mui priešingos, nelauk pertraukti pažintis, kad jos ne
pasidaryti! per artimos, nepasitikėk savimi, kad neįsi

mylėsi. Meilė tai jausmas su kuriuo negalima ilgai 
žaisti. Vieną sykį ji mus pasigriebia, nustojame tik
sliai protauti ir nieko kito nematome kaip tiktai gerą
sias ydas asmens kuri esame įsimylėję.

Giliai apmąstyk šitas mintis ir jomis pilnai per
sitikrink. Ir jei jų nepaisydamas vistiek bandysi stoti 
moterystės luoman su nekataliku, jausdamas, kad tavo 
vedybos bus ideališkos, kurios išvengs viršmir.ėtų nege
rumų ir vėliau pamatęs savo klaidą norėsi ką nors 
kaltinti už neperspėjimą, atsimink, kad skaitei šituos 
perspėjančius žodžius.

— Kun. A. Valančius.

NUO KO MUSŲ GYVYBĖ PRIKLAUSO
Nesenai vienas mokslininkas — atstronomas Dr. 

Abbott padaręs labai daug svarbių tyrinėjimų ir bandy
mų priėjo prie išvados, jog žemės rutulys yra apsup
tas 1-8 colio ezono dujų. Ozonas, nors jo ir taip jau 
menkas kiekis, be to dar yra ore išsisklaidęs. Jis 
randasi apie 40 angliškų mylių nuo žemės paviršiaus.

Tas ozonas, nors ir išsiskaidęs, atlieka filtro (koš
tuvo) pareigas, praleisdamas tik dalį saulės spindulių pa
siekti žemę.

Yra žinoma, jog saulės spinduliai yra dvejoki: 
ilgų bangų ir trumpų bangų. Ilgų bangų ultra — viole
tiniai yra naudingi, o trumpų bangų — kenksmingi. 
Ozonas praleidžia tik ilgų bangų spindulius, o kenksmin
gus trumpų bangų spindulius sulaiko. Gi jei ozono ore 
nebūtų, arba ir jo būtų tik pusiau tiek, kenksmingie
ji spinduliai į trumpą laiką ant žemės išžudytų visą 
gyvybę, jos tarpe ir žmoniją, sudegindami ją.

Tai yra tik vienas iš apsaugos dėsnių, nuo ku
rio priklauso mūsų gyvybė. Ištikro gyvybė yra be
veik netikėtino gudrumo, jautrumo ir painumo surėymo 
manifestacija.

Tik nužemink vidutiniškai temperatūrą ant žemės 
40 F. ir mes vėl išnaujo turėsime ledyno amžių; suma
žink ją dar kitą keturiosdešimt laipsnių ir gyvybė ant 
žemės visai negalės existuoti. Sustabdyk saulės šilu
ma vieniems metams ir atmosfera (oras) liesis skysto 
oro upeliais žemyn. Pakelk temperatūra nuo kritiškos 
104 iki 106 laipsnių ir baltiniai, kurie randasi, kaip 
gyvuliuose, taip ir žmonėse taps sutraukti... Sumažink 
žemės svori tik dviem trečdaliais ir oras, sumažėjus že
mės traukimui, nuplauks sau ir paliks mus žiopčiojančius 
ir mirštančius tuštumoje. Ir taip jau vandenylis (hyd
rogen) nuolat ištrūksta nuo žemės. Gi jei žemė būtų 
daug svaresnė, vandenylis amžių — amžiai laiko atgal 
būtų susijungęs su deguoniu ir mūsų žemės plotas, kur 
mes dabar gyvename, būtų visas apdengtas vandeniu.

Mes turime turėti ir dieną atatinkamo ilgio. Lai 
planeta sukasi taip, jog dienos ilgis būtų metai ir tuo
met ta pati žemės pusė visuomet bus atgręžta į saulę. 
Amžinas sniegas gulės vienoje žemės pusėje, o kros
nis užtektinai karšta tarpinti šviną, kitoje — kokią gi 
proga gyvybei būtų tada? Net ir penkiosdęšimtą va
landų dienos šviesos būtų pražūtinga.

Pakreipk tiė žemę kitu kampu ir nelaimė vėl 
įvyks su mumis. Tik todėl, kad ašigalis atkreiptas į šiau
rės žvaigždę mūsų metų laikai, dienos ir naktys yra 
tokiomis, kaip mes dabar turime. Jei ašigalis būtų 
atkreiptas į saulę, diena būtų ištisas mėnesis neapsako
mo karščio, o naktis mėnesis didesnio šalčio negu dabar 
ašigaliuose. Atsuk ašigalį stačiu kampu su orbitų ir 
turėsime tik vieną metų laiką: ašigalis paskendęs amži
name lede ,ir tik pusiaujuje (ekvatoriuje) ir artimose 
nuo jo vietose gyvūnai tegyvens.

Kombinacija daugybės žinomų aplinkybių ir gal 
būtų taipgi daugeliui aplinkybių, apie kurias mes dar 
nieko nežinome, leidžia bujoti gyvybei ant žemės. Ar 
ištikro tik atsitiktinai tos visos palankos sąlygos yra 
susidarę, kaip nekurie tai nori tvirtinti? Ar visa tai 
galėjo per save susitvarkyti, kad gyvenimas ant že
mės būtų galimas ?

Mokslininkai padaro vis naujus ir naujus išradi
mus, atranda naujus žvaigždynus, suranda visų gyvūnų 
kūno sąstatą ir t. t. Bet dar iki šiol niekas neatrado 
gyvybės paslapties. Nors gerai žino iš ko protozoa, 
vieno narvelio (celės) gyvūnas iš kurio jų nuomonė 
išsivystė visi kiti gyvūnai, jų tarpe ir žmogus, yra pa
daryta, bet pagaminti dar niekas iš negyvos medžiagos 
nepajėgė.

Astronomai vis daugiau ir daugiau atranda nau
jų žvaigždynų, kurie susideda iš milijonų degančių sau
lių. Saulė, kuriai žemė yra tik mažu trupinėliu, pati 
yra milijonus kartų mažesnė, negu tos vis naujai at
rastos ugningos žvaigždės. Ir juo astronomai didesnius 
teleskopus panaudoja, tuo toliau mato ir naujų pasau
lių atidengia, bet dar ir po šiai dienai nei vienas tikrai 
nežino, ar šis pasaulis turi galą ir kraštą.

Gi neatsižvelgiant šio pasaulio begalybės, visa yra 
taip sutvarkyta, jog nei viena žvaigždė kitai kelio ne- 
pastoja. Visa veikia su ritmu, su nustatyta parėdyta 
tvarka.

Ant labai mažo siūlelio gyvybė kabo šiame pasau
lyje. Ir ištikro gyventi tarpe bilijonų liepsnojančių 
saulių ir tik keletos neapgyventų planetų suteikia mums 
jausmingą pasaulinę prietikių kelionę.

— A. J. Mažeika.
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LIETUVIŲ KATALIKŲ VIENYBĖ

■'A. L. R. K. Federacijos Reikalai 1
Į DARBĄ KATALIKYBĖS IR LIETUVYBĖS

IDEALAMS

Katalikų Federacijos atsakomingos vairininko pa
reigos šiems metams uždėtos ant mano pečių. Jas 
eisiu tik kaipo žmogus. Būdamas gi tokiu, viršgamtinių 
ypatybių neturiu. Tad prašau nedėti vilties stebuklams 
darbuose. Ėmiausi tų pareigų ne savo asmeniniams tik
slams, bet aukštiems ir šventiems Katalikų Bažnyčios 
ir lietuvių tautos idealams; dėl kurių mes visi esame 
kslingi padirbėti, jiems pasiaukoti.

Atsiektas tikslas yra gerai nuveiktų darbų vai
sius. Gyvenimas duoda žmogui tai, ko jis siekia. Bet 
pirm tikslas pasiekiama, žmogus turi atlikti skirtas jam 
pareigas. Tikslo pasiekimas yra atlyginimas už darbą. 
Jis bus toks, kokio žmogus užsitarnaus. “Kaip pasiklosi, 
taip išmiegosi”, arba “ką pasėsi tą ir piausi”, sako 
lietuvių patarlės. Pats Kristus yra pasakęs: “Kokiu 
saiku saikuosite, tokiu ir jums bus atsaikuota”. Kad, 
gyvenant XXIII Federacijos Kongreso nutarimus, pa
siekti tikslo, vartokime tik pilną darbo saiką. Prie nuo
pelnų vertybės nei pridėsi, nei atimsi. Žmogaus geras 
vardas, garbingumas, didumas, genialumas yra jo nuo
pelnų laipsnis, kurio apkalba, kerštavimu, neapykanta, 
pavydu, šmeižimu ir kitokiais žeminimo šūviais iš tos 
aukštumos neišmuši. Jis visados pasilieka pavyzdingu
mo vietoj, nors nekartą tų nuopelnų autoriui kaipo 
žmogui parodyta blogoji valios dalis iš kitų puses 
saldžią gyvenimo taurę padaro nesykį kartybe. Dirbda
mi, tai tikėkimės, o pajutę kartybę atsiminkime Dievo 
Sūnaus žodžius nuo kryžiaus: „Tėve, atleisk jiems, nes 
nežino ką daro”.

Centraliniai organizuota katalikiškoji išeivija daug 
gerą padariusi. Jos gausūs darbų vaisiai stato ją vi
sai Amerikos lietuvijai pavyzdžiu. Tai pozicijai išlai
kyti mums yra reikalinga dar didesnis susiklausimas, 
vieningumas, drausmingumas, subendrinimas pajėgų, 
gerbimas autoriteto ne prievarta, bet laisva valia, su
sipratimu.

XXIII Federacijos Kongresas pravedė daug svar
bių, naudingų ir sveikų mūsų visuomeniniam gyvenimui 
nutarimų. Katalikiškoji akcija, Dariaus — Girėno pa
minklo pastatymas, mūsų spauda, jaunimas, studentija, 
mokslo įstaigos, sostinė Vilnius šaukia mus visus su
sitelkti darban.

Šiais Šventaisiais Metais ypatingai daug dėmesio 
ir triūso reikia dėti katalikiškom akcijom, kurioje turėtų 
atspindėti katalikiškos išeivijos veidas. Juo daugiau ge
ros valios ir pavyzdžio parodysime dirbdami, tuo aukš
tesnio laipsnio bus mūsų apaštalavimo nuopelnai, dai
ginant žmonijos šird r.j * Kristau Evangeliją, iš kur mes 
visi semiame sau pajėgų. Nieko ten neįdėjus, nebus 
kaip pasisemti.

— ONE ACT PLAY —

Convict: “What news?”
Visitor: “No News”
Convict: “Ah, Ino noose is good news”. (Inter

lude One Minute)
Convict: “What time is it?”
Visitor: “What do you care, you’re not going 

anyplace”
— Finis —

Never give up trying. Everything we do is to 
be done as well as possible. Our means and knowledge 
are limited. Through experience we learn to do better 
next time. If nothing is accomplished at the start is 
no reason for your quitting and doing nothing at all 
The only thing any of us human beings can do is 
work diligently in what we undertake, and hope for the 
besit.
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—a MISS KARAN
ON COOKING

It is an old-fashioned custom 
when it comes to Christmas time — 
to cook our way into the holidays 
and eat our way out. Christmas 
decorations for mantle, tree and 
dinner table, are the good-to-eat kind. 
Good enough to eat! And eat it 
we do, from the long cranberry 
ropes to the tip-top frosted star. 
There is no packing- away of old 
year tinsel for next year’s Christmas 
time — just a little, maybe a box 
of tin foil “rain” and a string of 
colored lights — but the snow babies 
the raisin gnomes, the sunbonnet 
dolls, the peanut clowns, the taffy 
bells, and the cookie star, vanish 
to a crumb.

What a delightful experience for 
the hostess to see her Christmas 
dinner decorations march on the 
table, course by course. A Christ
mas tree cake for a centerpiece. 
Christmas requires a five layer cake, 
each layer different in size. The 
largest one is placed on the bottom 
and the othei’ four laid on in tiers. 
The whole cake is iced in white, then 
around each tier goes a row of tiny 
stick candies with red gumdrop tips 
pinched to look like a flame. Cen
tering the top, a cooky star frosted 
on both sides stands on one point 
to gleam down the table.

The poinsettia hors d’oeuvres of 
artichoke leaves, pimiento petals, 
cream cheese, and red caviar, give a 
Merry Christmas opening to the 
meal. The sparkling gum drop trees 
on the cake and favors — even 
■the fruit around the centerpiece — 
all are good-to-eat decorations.

Any recipe will do if you observe 
two rules: make a super-cake, tall 
and toothsome, then spread white 
icing inches deep and cover it with 
„snow” — shredded cocoanut. Cover 
the top with gumdrop Christmas 
trees.

Take two green gumdrops and set 
one on the other, pinching the top 
to a point like a fir in shape. Tooth
picks are dipped into melted choco

late and allowed to dry on waxed 
paper. These form the trunks and 
hold the trees to the cake. Brush 
the trees in unbeaten egg white, then 
roll them in candies called “hundreds 
and thousands”. If you can’t buy 
these in in your local store, pound 
up hard candies and sprinkle the tree 
with the candy dust.

Set this cake with its frosty on 
an oval mirror and surround the 
frame with a wreath fashioned of 
small fuits, vegetables, and greens. 
Sprigs of evengreen are fastened to 
a baking of cardboard cut to fit the 
mirror’s edge. In among the greens 
go tiny carrots, midget turnips, baby 
bananas, grapes, small red apples; 
even a few cranberries for their 
bright color. At each guests’s place, 
fastened to a flat white peppermint, 
shines a single gumdrop tree — a 
perfect match to those on the cake.

Giblet Gravy
Heart, liver, gizzard, neck and 

wing tips of fowl
3 tablespoons fat
4 tablespoon flour
Salt
Pepper

Put heart, liver, gizzard, neck and 
wing tips in a saucepan. Cover with 
water and cook until tender; remove 
and save 2 cups stock. Remove meat 
from neck and wings and chop fine 
with the giblets. Pour off all but 
3 tablespoons fat from roasting pan, 
add flour and mix until smooth. Add 
stock and cook about 5 minutes, 
stirring constantly. Add chopped 
giblets and season with salt and 
pepper.

Royal Sauce

1 cup confectioners’ sugar
5 tablespoons rum flavoring
Yz cup butter equals 1-4 pound
Cream butter, add sugar gradually 

and beat vigorously. Add flavor
ing.

HOLIDAY COMPANY DINNER • 
(

Avocado with Lime Ice

Celery Hearts 
Assorted Olives 
Roast Turkey, 
Giblet Gravy 
Parsley Potatoes 
Squash Puff 
Broccoli 
Cranberry Sause, 
Dinner Rolls
Endive and Watercress Salad
French Dressing 
Plum Pudding, 
Royal Sauce, 
Bitter mints , 
Salted Almonds 
Coffee 
Cider

Avocado with Lime Ice

Yz teaspoon gelatine 
2 teaspoons cold water 
lYz cups water 
IY2 cups sugai’ 
Yz cup lime juice 
Few grains salt 
1 egg white 
Green coloring

Soak gelatine in cold water 5 
minutes. Make a syrup by boiling 
the water and sugar together; add 
salt and gelatine and stir until 
gelatine is dissolved. Cool. Add 
lime juice and turn unto refrigerator 
tray. When partly frozen turn out 
into a bowl-beat with an egg beater 
and return to refrigerator until it 
begins to freeze. Again turn into 
a bowl and beat in the stiffly beat
en egg white. Add just enough color
ing to give a delicate green. Return 
to tray and freeze. Chill avocados 
and cut in halves. Fill with the 
lime ice.

Squash Puff
Cut part of a Hubbard squash 

in pieces, remove rind and steam 
until tender. Mash thoroughly and 
season with salt, sugar and butter. 
Beat in enough cream to make a 
fluffly mixture. Pile in a glass 
baking dish, and brown in moderate 
oven (375).

I wish every one a jolly Merry 
Christmas and a Happy New Year. 
,._J Helen Karan,
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(Slnitnnl Artiuittes
Council 103, Providence, R. L Council 96, Dayton, Ohio

The members of this Council have the very same - 
spirit as the Knights of the olden days. Our Parish 
is one of the youngest and smallest in the country. 
We have no Lithuanian schools like other colonies and 
what little Lithuanian we do know is what our dear 
parents taught us.

“Where there is a will there is a way” and we 
find that the best way to learn the Lithuanian language 
is by taking to plays.

Last year our council voted to put on a play and 
we knew it was going to be a difficult proposition 
at first. We didn’t know what we were talking about

• ■ tų ’■

but with the aid of our beloved Pastor Father J. Vai
tekūnas as director, who taught us the correct pro
nunciation and meanings of the words, the play was a 
complete success.

This year we are putting on a play for the 
benefit of our Church.

It is expected to take place about the middle of 
January.

There will be many new faces in the cast. The 
near by councils are cordially invited to attend. I 
have the great honor of being appointed director of this 
great event. I wish to thank all those members who 
so willingly accepted their parts and for applying all 
their efforts into this event in order to make it a 
great success.

— John Kuprevičius.

Council 36, Chicago, Illinois

K of L 36th council held its meeting December 
4th. After the meeting we all had coffee and cake. 
Our own president donated the coffee and Miss Susaitė 
treated us to a large delicious cake. Mrs. Charles Zu- 
lanas (the Newly Wed) promised to bring her own 
home made cake for us to taste at the next meeting.

Council 36 held a successful “Bunco Party” at 
Miss Helen Lipskis home Dec. 11th. Miss L’pskis passed 
the Pretzels and Mr. K. Zaromskis the Home Drew. 
All had a good time.

Don’t forget the Jan. 6th Dance at the Parish 
Hall.

— Karan.

K of L CENTER DANCE 

at ST. AGNES CHURCH HALL, Chicago,

Saturday, February 3rd, 1934

Perhaps you think that Council 96 isn’t doing any
thing because of the absence of write-ups in the 
“Vytis”, but the real trouble is this — we’re so busy 
doing things that we don’t seem to find time to 
write about them. Now maybe that will give you a 
better opinion of us than merely a “dead council.”

Not so long ago, the boys decided to show the 
fair sex what they could do in the way of throwing 
a party. Well, they really put it over on the girls. 
It was a farewell party on “Big Chief Goldick.” Billy 
Chapel acted as chairman, with “Sammy Yutch,” “Stan” 
“Smuzik” and “Pike” on his committee. Can they make 
the eats. A grand time was enjoyed by all. It was 
really the best party the council ever held. The girls 

■’ were a little dissoppointed because of the absence of 
“Jake’s Follies” but the K of L Orchestra made up 
for that. You ought to hear “Little Joe” and his squeeze
box — is he a knockout!

One fair evening as the gang was gathering at 
Bee’s house for our final arrangements for the Cleve
land — Dayton Rally, we were met on the corner by 
our president, Frank Gudelis, who infomed us that the 
Cleveland members were unable to accept our invita
tion to come to Dayton because of certain conditions. 
The letter was read and re-read by the corner street 
light. Yes, we were disappointed but it did not stop 
us fom having our blowout. We continued on to the 
home of Bernadette Sluzinas and instead, made plans 
for a gay Hallowee’n Party. So it all came off on Oct. 
28th at Goldicks mansion, and here we witnessed for 
the second time the hilarious “Milkmen’s Ass’n” con
sisting of Jake Goldick, Tony Alex and Stan Witkus. 
And did our members pair off-hot cha. For instance 
Frank and Veronica; Anne and Johnny;; Mickey and 
Helen Z. and Joe Sink and Helen G. (This is just 
a fraction of it all). The merrymaking lasted into the 
wee hours of the morning until everyone was becoming 
weak and then parted with a hearty “adieu”.

Our Thursday night gatherings have again started 
and immensely enjoyed by everyone.

It seems as though the only way we can get our 
members to go to Holy Communion is to have a free 
breakfast following. So on the next cummunion Sunday, 
the Mass will be offered for the intention of the 
Knights of Lithuania Council 96 and the members will 
go to Holy Cummunion then partake of an appetizing 
breakfast with Ann Goldick and Mary Sinkwitz acting 
as hostesses. Let’s have a 100% attendance. Vili you 
be dere, Chalie?

The basket ball season will be here again and 
pur boys are ready for some real fighting.

----------------- ----- Chow Chow.
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Council 12, New York, N. Y.

Oh Boy! did the members of our lodge get the 
surprise of their life when they picked up our local 
New York papers and saw that one of our members 
name, was in them. Well, here’s the story as was told 
the rummy when he went to the Aunt’s house (who 
happened to be the Vanis family) of the people who 
were lost, to confirm the reports. It was in the early 
part of the evening, and we find the Vanis family 
all seated at the supper table, except one, who is taking 
a bath. (And we all agree he needs one). Frankie, 
one of the sons, was in the act of getting his fingers 
in the pie, when suddenly the doorbell rang, and in 
rushes Cousin Mary from Mass., with tears rolling down 
her cheeks and running to meet her aunt’s out stretched 
arms. After spilling about a gallon of tears and wash
ing the soup stains off of her aunt’s dress, she managed 
to gulp out that she had lost her husband in the sub
way, enroute to Brooklyn. After telling Auntie how 
she was pushed off the train onto the station, while 
her poor husband was still in the train, without the 
name or address of her aunt, she cried out, “Oh”, 
where is my husband, and Tony who was taking a 
bath, cried out, “Oh”, where are my B. V. D’s, then 
Mary, “Oh”, where is my husband, then Tony; where 
are my pan Its; and this kept up until Tony was dressed 
and came downstairs to find out what all the rumpage 
was about. After hearing what had happened, he called 
up Johnnie, to find out what was to be done about 
locating cousin Mary’s husband. Johnnie the brilliant 
son of the family informed Tony to try the morgue. 
“The morgue!” exclaimed Tony, then suddenly he heard 
a thud and when he looked, there was cousin Mary 
lying innocently on the floor with no respect for her 
new dress or the morals of her cousins. After Mary 
returned from dreamland, she was rushed to the police 
station and there explained her plight to the police. The 
police the deal’ old souls, nonchalantly informed her not 
to worry, as there are plenty of husbands to be had 
here in New York. After an anguished wait of one 
hour, 16 min. and 34 seconds, the police informed 
Mary that her husband was waiting for her at the Ber
gen St. police station to which Mary responded, like 
a fly let loose from a jam jar, by kissing the sergeant 
on his immaculate dome (which was washed that night) 
and hurriedly rushed to Bergen St. Upon entering the 
Bergen St. station, there sat Edmond (Mary’s husband) 
with a sheepish grin on his face and a sparkle in his 
eyes when he saw his wife standing at the Captain’s 
desk inquiring the whereabouts of her husband. When 
informed that her husbond was waiting for her in the 
next room, she immediately rushed to that room knock
ing down the squad of police, who were lined up at 
attention for police duty. What went on in that room 
for the next half hour cannot be told here, as this 
writer’s morals are at stake. When the news reached 
home that Mary had found her husband everybody re
joiced, and the supper continued where it left off with 

Frankie putting his fingers in the pie, Father playing 
an ancient tune with his soup, and Mother decoratig her 
dress again with all sorts of stains. Well my children, 
that is how the Vanis’ family came to have its name 
in the papers.

The following were elected into office at our last 
meeting, held on Dec. 5th, for 1934.

President — Anthony P. Vanis, 
Vice-President — Peter Vasciles 
Treasurer — John Vainis 
Rec. Secretary — Bertha B. Brosky 
Fin. Secretary — Anna Kolesk 
Marshal — Frank Buckawskas

The Rummy.

Vyčiai Atgyja Chicagoje
Dabar einantis Lietuvos Vyčių naujų narių vajus 

atidarė naujus šaltinius mūsų organizacijai Sekmadie
nyje., Gruodžio 10 d., 3:00 vai. po pietų didžiulėj Mc
Kinley Parko svetainėje Centro valdyba sušaukė viešą 
vajinį susirinkimą į kurį buvo sukviesta ne vien vy
čiai, bet ii’ kitų jaunimo organizacijų nariai. Susirinki
me buvo kalbėtojų pateiktos labai karštos ir įdomios 
mintys, kuriose buvo pareikšta jaunimui reikalingumas 
tautinio susipratimo, susispiesti į tvirtas lietuviškas or
ganizacijas ,kad ir Sodaliečių ir Švento Vardo draugi
jos ir Vyčiai gali broliškai egzistuoti ir vieningai gerą 
darbą veikti. Tame susirinkime pareikšta, kad kadan
gi Lietuvos Vyčių organizacija po Bažnyčios vėliava turi 
kaipo vienintelį tikslą užlaikyti jaunime lietuvybės pla
tinimą šioje šalyje — Vyčiai kviečia visą susipratusį 
jaunimą stoti Vyčių eilesna ir padėti jiems toliau ir 
pasekmingiau varyti savo darbą. Užsibaigus susirinki
mui visi apleido salę geriausiame ūpe ir pasiryžę, kad 
kur kuopos esą nusilpnėjusios, kad ten bus suruoštą pa
našūs vajiniai vakarai. Tikimės, kad per ateinančius 
kelis mėnesius Chicagos Vyčių skaitlius žymiai padidės 
ir jų tarpe skaitys tuos, kurie ypatingai yra pasišven
tę toliau lietuvių tarpe skleisti Vyčių tikslus.

Centro Valdyba taria nuoširdų ačiū ponui Leonar
dui Šimučiui, kad jis prisidėjo šiame susirinkime su 
karšta kalba ir prisižadėjo savo visomis jėgomis toli
mesniam Vyčių darbui. Tą pačią nuomonę išreiškė Dr. 
A. Rakauskas, A. L. R. K. Federacijos Centro pirmi
ninkas. Ačiū jam už gražias mintis ir prisižadėjimą 
toliau veikti jaunimo tarpe. Iš Centro kalbėjo Vyties 
Redaktoriai adv. K. Savickas ii' Kun. A. Valančius. 
Taip pat reiškiame nuoširdžią padėką poniai Onai Juo
zaitienei ir Stanislovui Adomaičiui, kurie pagrąžino su
sirinkimėlį palinksmindami muzikališkais kūrinėliais.

Suggestion Corner

Every member is urged to send in a suggestion 
to the Center or Vytis for the betterment of the K of L’s, 
If it’s a good one we’ll print it.
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Council 93, Rochester, N. Y.

Following- their plan of at least one event each 
month, Council 93 held a Depression Party on Nov. 
18 th. which turned out to be a winner. Despite the 
fact 1 hat the members were told to wear old clothes 
it soon became evident they didn’t intend to do so that 
evening. The committee saved the day by announcing 
th”* the Depression Pdrty had been changed to a 
Recovery Party. Smart Boys, eh?

After a hearty meal of corned beef and cabbage 
that John Franklin, the new president, announced was 
the best he had ever tasted (it was his first time) 
the tables were cleared and spirited dancing got under 
way. The real dancing didn’t start until a barrel of 
beer was put away where it belonged.

The committee was composed of Mrs. Kulas, 
Milly Parkes, Gus Reginis, and Frank Parkes.

On Sunday Nov. 26th, the entire council celebrated 
St. Cecelia’s day by attending Mass and receiving Holy 
Communion. Breakfast was served in the parish hall. 
Mary Urban, Isabelle Rovas, and Mary Stirna served 
excellent coffee. Gus Reginis put away sixteen buns, 
thus satisfying himself he got his nickel’s worth.

Basketball got under way with our team taking 
the opener from St. George’s Lithuanians of Niagara 
Falls, by a score of 37 to 21. Managed by Frankie 
Parkes and coached by Joe Kaddins the team consists 
of the following players; John Slicks, John Franklyn, 
Frank Franklyn, Herby Roagner, Clem Schiemn, Mike 
Borshansky, Al Sturgis, and Gus Reginis. The team 
plays every Friday.

— P. S.

Council 26, Worcester, Mass.

The joy and merryment of the Harvest Frolic 
held last month for the members, is nothing but a 
sweet memory of the certainly knows how to make 
everybody happy and contented.

At an annual meeting this month the officers 
were elected for the following term. The members 
showed their satisfaction and appreciation in their past 
president, William Kereisis, by re-electing him to conti
nue his good work and to continue to lead our council 
on to greater heights.

All the officers in order of importance are: 
Spiritual Advisor — Rev. John J. Bakanas, 
President — William Kereisis, 
Vice-President — Damita Regalauskas, 
Secretary — Mae Landis, 
Treasurer — Joseph Bacys, 
Financial Secretary — Felix Puzar, 
Sergeant-at-arms — Adam Taparauskas,

In addition we selected as our auditors Anthony 
Tamulis and John Bacinskas.

The theatrical committee is looking forward to 

an active season and is now working on a play to 
be presented in the near future.

The district convention held at Providence R. I. 
was attended by 17 members from our council. Those 
Providence girls certainly know how to get up a deli
cious luncheon.

— „Damita“.

Council 85, Westville, Ill.

“Wedding bells will ring so merrily” was the 
theme song when two of our members, Agnes Une- 
kis and Joe (Farmer) Zemont were united in holy 
wedlock during High Mass on No 7. 19th. The entire 
club extends its congratulations.

Our council has been combining pleasure with 
business by giving dances. The masquerade dace found 
out oratoricailly grass skirt, bracelets, and all. Jess Vil- 
kanskas was a remarkable replica of some prehistorical 
monster with that regaia of furs and horns. He claims 
to have slaughtered the animals himself. What a man, 
and what a liar!

If our members would conscientiously practice the 
art of protecting balloons during the contest at the 
balloon dances they’d win the prizes instead of out
siders. We’ll have to practice for the future.

The radio and library were officially dedicated by 
an impressive ceremony conducted by Rev. T. Mona
han of Danville, who presided for the evening. He 
related the history of Lithuania, the character of her 
people, and informed us of the enviable heritage 
bestowed upon us by our people. We’re certainly proud 
of our country and it’s a pleasure to know that other 
nations are beginning to realize her glorious history. 
Other guests at the affair were: Rev. A. Tamoliunas, 
who directs the Sacred Heart journal „Meilė“; also Rev. 
W. Azukas; and Mr. A. Vardauskas, who brought good 
wishes from Councils 4 and 16 of Chicago. We like 
to have visitors from everywhere.

— J. E. Y.

ROCKEFELLER’S EARLY THRIFT

When John D. Rockefeller was 23 he entered the 
oil business. Conditions were chaotic and competition 
terrific. But from boyhood he had been thrifty. The 
beginning of his business career found him with two 
great advantages as the direct result of these thrifty 
habits. He had a supply of ready capital and he had 
learned how to make every penny do its full share 
of work.

In the light of his later accomplishments, the 
cash he had accumulated up to the time he began to 
be a factor in the oil industry was comparatively small 
but the personal efficiency he had gained through his 
early thrift represented a priceless asset.
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Kaip Kam Dėdukas, 
Mums Kūdikėlis!

Devynioliką šimtų metų atgal Betlėjos kalnuotame 
kampeilyj, uoloj iškaltame kambarėlyje, šaltojoj Gruodžio 
naktyj išsipildė Senojo Įstatymo pranašystės — „Mer
gaitė pagimdys sūnų; ir jie pramins Jį vardu Emanue
lis, tai reiškia: Dievas su mumis.” Šis dangiškasis kū
dikėlis pirmučiausiai pasiunčia savo angelų chorus prie 
pavargėlių piemenėlių, paskelbti jiems džiaugsmo ir ra
mybės žinią. Išgirdę malonią naujieną jie bėga Su
tikti savo ką tik gimusį Karalių ir radę išreiškia Jam 
savo džiaugsmą ir prižada ištikimybę. Mažą tesuprato 
jie toje valandoje apie didelius dalykus, kurie pildėsi jų 
akyvaizdoje. Jie nesitikėjo, kad šito kūdikėlio žodžiai 
skambės viso pasaulio kampuose; nesitikėjo, kad angelų 
garbės ir ramybės giesmė bus kartojama kasdien kur 
tik Jo vardas bus žinomas; nesitikėjo, kad Jo mokslas 
sutriuškins sukietėjusias pagoniškas širdis, pakels ne
dorybes dumblyne paskendusią žmoniją, paliuosuos pa
vargėlio žmogaus nukentėjusį kurą iš aukse užkietė
jusios žmonių valios vergijos. Šiandien mes žiūrėda
mi į praeitį matome visų tų dalykų išsipildymą. Ži
nome, kad visa kas gera, dora ,meilu pasaulyje turė
jo savo pradžią Betlėjos lopšelyje. Viskas ką turi
me nuo pačios gyvybės iki mažiausių reikmenų dėl tos 
gyvybės užlaikymo paeina iš Kūdikėlio Jėzaus rankų. Ir 
dar nevienas, net tikintis, žmogus minint šito Galingo 
Kūdikėlio gimimą, garbiną atėjimą kokio ten Kalėdų Dė
duko, kuris sėdi aukštai puikiausiai turtuolių išrėdyta
me soste ir jo beveik vienintelis tkslas šiandien yra suvi
lioti žmonių skatikus į jau perkupnius turtuolių kiše- 
nius. Kalėdų Dėdukas savo tikroje prasmėje yra ne
peiktinas. Pritinka, kad reikšdami artimui savo meilę 
suteiktame jam meilės atminties ženklą — pasidalintu
me su juomi dovanomis. Bet jeigu su artimu dalinda
miesi dovanomis užmirštame visų dovanų davėją arba jo 
vieton pastatome kokį žilbarzdį dėduką, tad nėra ko 
stebėtis, kad jau ketvirtas metas kaip pats pasaulis nu
siminusiai laukia tos savo Kalėdų Dėduko šventės. 
Aukščiausiai vėl pastatykime Betlėjos Kūdikėlį, užgiedo- 
kim Jam garbės giesmę prižadėkime jam savo amžiną 
ištikimybę, tada per ateinančias Kalėdas ir Dėduko mai
šas nebus kiauras — gal tik menkomis dovanomis pri
krautas, bet kiekvienoje bus įrašyta giliausios meilės 
jausmai.

THOSE REVELATIONS
The most startling new item is the reduction of 

dues by the Center for the coming year. Dues will 
be but $1.80 for the entire year, $1.20 of which goes 
to the center.

If the member wants the VYTIS sent to him, at 
least one -half years dues to the Center must be sent 
in; that is 60c. The secretaries of the various councils 
are warned to send in the dues immediately else the 
member will be taken off the mailing list. Other items 
may be found in this issue.

J AUN IMO KELIAI
Rašo Juozas Poška

Džiuginančios žinios girdisi iš Liet. Vyčių organi
zacijos. Nariai pradeda suprasti, kad tai jie patys yra 
tie, kurie turi dirbti. Kuopose kyla susipratimas, narių 
skaičius auga, o kame ya nariai ir susipratimas — 
ten galybė.

Pati Chicago, buvusi pavyzdžiu kitoms lietuvių 
kolonijoms per ilgus metus, paskutiniu laiku — nusil
pusi. Kaip kuriose parapijose (pav. Šv. Jurgio, Auš
ros Vartų ir kit.) Vyčių kuopos visai išmirę.

L. Vyčių Chicagos Apskr. pasididžiavimui — „Dai
nos“ chorui irgi viskas nėjo reikalingiausiomis vėžėmis. 
Choras finansiškai — blogame padėjime. Rengia kon
certą — salė apytuštė. Bet bloga padėtis, tik bizniš- 
ku atžvilgiu. Pačių dainų išpildymo atžvilgiu, jūs ne
rasite geresnio choro visoje lietuviškoje Amerikoje. Tai 
vedėjo J. Saurio nuopelnas.

Bet kaip minėjom, susiprato nariai.
Gruodžio 10 d. McKinley Parko auditorijoj susi

rinko virš 100 veikliausių Chicagos Vyčių ir... (Kas tam 
susirinkime atsiekta, jūs turbūt rasite kitoje šio „Vy
ties“ Nr. vietoje.)

Kad užsimotas darbas bus atliktas — nėra abe
jonės. Tai tik laiko klausimas.

Bet sekdami kitų darbo vaisius, nesnauskime 
patys!

Chicagos Vyčiai didžiuojasi, gaudami kooperaci
ją iš savo senesnių narių (dabar žymių Amerikos lietu
vių katalikų vadų) „Draugo“ Redaktoriaus, L. Šimu
čio, „Draugo“ vice-redaktoriaus I. Sakalo, Federacijos 
pirmininko Dr. A. G. Rakausko ir kitų.

Lietuviai yra labai „aktyvūs“ žmonės. Jei 4 lie
tuviai sueina į krūvą, būtinai tarp jų susidaro 5 par
tijos. O tarp tų partijų — didžiausia kova. Kas 
paprastų džentemoniškumo dėsnių — negerbiama kito 
blogiausiai, kad tose partijir.ėse kovose nevartojama net 
asmens pažiūrų.

Mums, jaunimui, reikalingui pasimokymo visuome
niniam darbui (Juk vis girdime kartojant, kad jaunimo 
rankose ateitis) — tos partijų kovos ir jų metodai yra 
labai blogi pavyzdžiai.

Turbūt jau senesnėsės kartos neišmokinsime to, bet 
nors patys bandykime kits kito įsitikinimus gerbti. Ne
būkime fanatikais.

Kaip, gal jau, pastebėjote šios kolumnos vardas 
pakeistas. Pereituoju Nr. pradedant buvome pavadinę 
„PLUNKSNOS MINTYS“. Šiandien gi perkrikštiname į 
„JAUNIMO KELIUS. Šį naująjį vardą pasiūlė L. Šimu
tis „Draugo“ vyriausias redaktorius, (kuris niekados ne
šykštauja patarimais, kurie itin mums taip reikalingi). 
Didžiuojamės ta garbe, tuo pasiūlymu suteikta. Kad 
tas vardas mums patiko — juk nereikia sakyti.

Turbūt kada Jūs šiuos žodžius skaitysite, jau bus 
Kalėdų Šventės (o gal jau net ir praėję), taigi, kad 
neprasilenkus su tradicija leiskite palinkėti Jums

Linksmų Šv. Kalėdų ir Laimingų Naujųjų Metų.
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Council 90, Harrison-Kearny, N. J.

The “Barn Dance“ which was arranged 'by the 
K of L committee, on November 18, 1933, was an excep
tionally wonderful affair. Much credit is given to those 
who worked on this occasion, for their unique ideas in 
making this a typical farmer’s “Barn Dance””. Those 
who attended the dance really enjoyed themselves for 
there were many new forms of recreation that were 
very neatly prepared by those in charge. To continue 
our further activities for the winter, the meetings are 
becoming the outstanding social events of each month, 
as we are continually interesting other youngsters to 
become members of our Lodge.

During the December meeting held on the fourth, 
many new plans were discussed. Perhaps, the most 
important thing stressed was the paying of yearly dues 
so that our Lodge should be 100% membership. We 
also learned from the New York and New Jersey Dis
trict Convention, to which many of our members were 
sent, that the District is not making any headway due 
to the lack of co-operation of its councils. At this 
meeting we learned that the next convention will be 
held in the Harrison — Kearny Knights of Lithuania 
Clubrooms on Sunday afternoon January 28, 1934 at 2:00 
o’clock sharp. On behalf of the lodge and the Executive 
Committee of the N. Y. and N. J. District, we urge all 
the neighboring councils to -attend in large numbers. 
After the convention, a dance will follow, assuring all 
the delegates a very pleasant and enjoyable evening.

— Bozo

Council 14, Cicero, Illinois

The Monday night, December 11, meeting indeed 
was a poor one; in fact, discouraging, as only a few 
members were present. The most important discussions 
at this meeting were: Our Council’s entry into the 
K of L Basket Ball League; our next dance the “New 
Deal Shuffle” also a social gathering for members only. 
This meeting was snappy and conducted within an 
hour. Credit for these short meetings goes to our 
president — John Daniels, Good Luck to you!

Just a reminder — at all of our past meetings, a 
question was brought for discussion, as — “To start a 
campaign for increasing our membership in the council”. 
A mighty good suggestion this!

As in the past — our council has increased it’s 
membership by merely good luck — and the result was 
a complete failure, for we lacked — cooperation, social- 
bility, and finances to carry on our program and hold 
our members. Let us confine our efforts to keep the 
present members in the council by better cooperation, 
especially in disposing of “Dance Tickets”; also, by 
better attendance at all of the council meetings and 
socials. This is the only way out from our present 
undesirable predicament, Let us be more sociable, for
get individualism,

By better cooperation, more socialbility, lešs in
dividualism, we will doubtless lay a better foundation 
for the future success of our K of L. council 14.!

NEW DEAL SHUFFLE
The Cicero council is sponsoring another night 

of pleasure, namely a “New Deal Shuffle”, on Saturday 
evening, January 20, 1934, at St. Anthony’s School Hall, 
15th Street and 49th Court, Cicero, Ill. The price of 
the ticket is only 35c. which also includes wardrobe. 
Music by Royal Eddy.

The committee is composed of John Kasulaitis, 
John Daniels, Wm. Malauskas, Anastasia Jaukša and 
Anne Cekaitis. The committee extends a hearty wel
come to all members and their friends to attend this 
“New Deal Shuffle,” which really will be a new deal.

Reserve Saturday evening, January 20, 1934 for 
the event of the season of K of L council 14, in 
Cicero. Thank you!!! — The Pen.

Naujas Lietuvių Muzikališkas 
Veikalas

1933 metais J. Žilevičius gerai žinomas lietuvių 
muzikas — kompozitorius suteikė lietuvių muziką mylin
čiai publikai žymų veikalą pritaikintą A. Jakšto žod
žiams. Nekurie gal jau yra girdėję nors vardą šito ga
lingo veikalo — Vytauto Kantata. Turinyje randame 
išreikšta giliausius lietuvių jausmus prisiminus Vilniaus 
užgrėbimą. Pakartojama drąsus kunigaikščio Vytauto 
žygiai Lietuvos išgelbėjimui. Tarpe kantatos girdisi 
garsai malonaus Lietuvos hymno, šian ir ten pasikarto
ja senos žemaičių dainos kuriu pradžia siekia net Vy
tauto laiku. Autoriams šito geniališko veikalo išreiškia
ma pagarba, laijų muzikos jausmai ir toliau ugdo lie
tuviui širdyse savo tėvynės meilę.

Chicagos lietuviams teks išgirsti šitą garsią kan
tatą ateinantį Sausio 28 d., 1934 m. Ją išpildys gar
susis Chicagos Lietuvos Vyčių Dainos Choras po vado
vyste p. Saurio. Chorui pritars rinktinė simfonijos or
kestrą, taip kad veikalas bus visoje pilnybėje išvysty
tas. Visi choro nariai idėję savo jėgas ruošiasi, kad 
šis būtų vienas iš geriausių jo vakarų. Komisija ku
ri veda tvarką visu choru perstatymu nuoširdžiai kvie
čia muziką mylinčią publiką išgirsti naująją Vytauto 
Kantatą, ir savo apsilankymu kartu paremti Vyčiij — 
jaunimo veikimą. Bilietai jau kelintą savaitė kaip pa
skleisti — jų rasite kiekvienoje kolonijoje. Gali pri
trūkti bilietų — neužmirškite kuogreičiausiai įsigyti. Pa- 
brėškite Sausio 28 d. 7:45 vai. ant savo kalendoriaus 
ir neprisižadėkite niekur kitur tą vakarą, kaip tik 
būti Lietuvių Auditorijoje, Chicagoje.

Next Convention
THE KNIGHTS OF LITHUANIA CENTER WISHES 

TO ANNOUNCE THAT COUNCILS DESIRING TO BE 
HOST FOR THE 1934 K of L CONVENTION SEND 
IN THEIR REQUESTS BEFORE JANUARY 20th.
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BOOK REVIEW

ALL THE WAY ’ROUND
— by —

Edith O. Harrison

Readers of books who crave 
knowledge of foreign countries, cus
toms, and people will find consider
able enlightening information in 
Edith 0. Harrison’s book entitled, 
“ALL THE WAY ’ROUND“. She 
has graciously published (so she 
intimates) her traveling experiences 
in novel form, to satisfy the desire 
for such knowledge by people who 
cannot go abroad. She starts her 
trip from Chicago, Illinois, U. S. A.; 
journeys on to France, Germany, 
Spain, India, China, and Japan, and 
then returns home to Chicago.

In the first few chapters of her 
book, Miss Harrison is not reluctant 
to mention that she comes of the 
elite in society, that she travels only 
first class, and only with the best 
of people. To me, this method of 
impressing the reader is wholly un
called for, and I think it detracts 
from the value of the book, which 
otherwise is well written.

Miss Harrison has an easy and 
familiar style of expression. She 
takes the reader with her through 
every nook and cranny of the earth. 
Ordinarily a book of travel is just 
an outline of impressions gathered 
by the author for publication, but 
in Miss Harrison’s book the mono
tony of general outline is enlivened 
by exciting experiences and consi
derable detail. The reader is not 
tired with sketchy material. When 
in India, the authoress not only ex
plains the manner in which the 
English rule that country, but goes 
on to show that there is an under
current of discontent among the 
natives; then she elaborates on this 
discontent by describing the ideals 
of Gandhi, the leader for the free 
India. In another instance, she des

cribes the temple in Penang and re
lates her own troublesome expe
riences with some of the live snakes 
within the temple.

One of the fine, artistic, womanly 
touches in the novel is found in the 
picture the authoress paints of the 
Taj Mahal. This structure is re
garded as one of the eight wonders 
of the world. After a brief expla
nation of the history and beauty of 
the Taj Mahal, Miss Harrison writes 
that “even the moonlight rests upon 
it like a soft caress”. This is in
deed a beautiful thought, but such 
delightful expressions are offset by 
passages wherein the authoress re
minds the reader of her social 
standing. A book of travel has no 
place for the vanity of the author.

Miss Harrison stresses the fact 
that human beings are living under 
intolerable conditions, filth and 
squalor being found in every large 
city, yet she does not despair. She 
leaves the reader with the feeling 
that in spite of existing conditions, 
the human race is progressing the 
world over.

— J. J. J.

BETTER
BOOKS-

FICTION

“Anthony Adverse”, by Harvey 
Allen.

“Within This Present”, by Marga
ret Ayer Barnes.

“Oil for the Lamps of Chine”, by 
Alice Tisdale Hobart.

“Ah King,” by W. Somerset 
Maugham.

“Three Cities”, by Sholom Asch.
“The Bird of Dawning”, by John 

Masefield.

NATHAN jHALE
— by —

Clyde Fitch

A Play in Four Acts:
In Nathan Hale, Clyde Fitch winds 

his play around one of America’s 
famous Revolutionary War heroes. 
Love holds the spotlight throughout 
the play, so much so,, that if one’s 
patriotism were not aroused by the 
work, the interest in it would be 
lost. This play does not reach the 
standard of his earlier success, Beau 
Brummell. The thought behind Na
than Hale, the glorious attempt for 
freedom by the American colonies, 
is the only inspiring idea within 
the production.

Take a good book and read it. 
This is one way to develop your 
mind. It may be too costly for you 
to attend an educational institution 
but you can’t say a library book will 
be an expense. Try to avoid trash 
for it tends to harm development 
rather than to help it. The most 
ambitious man is the self-educated 
man. This includes woman, too.

NONFICTION

“Crowded Hours”, by Alice Roose
velt Longworth.

“Man of the Renaissance”, by 
Ralph Roeder.

“More Power to You”, by Walter 
Pitkin.

“American Procession,” edited by 
Agnes Rogers and Frederick Lewis 
Allen.

“Over Here”, by Mark Sullivan.
“Flush,” by Virginia Woolf.
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Daisy Darling UNEMPLOYMENT IN LITHUANIA Blustering Bill
(Advice to Palpitating Hearts)

Dear readers: I’m unable to be 
with you this issue, because I’m 
taking my yearly vacation in 
Florida.

The Modern Debtor

The following is an up to the 
minute will left by a deceased cus
tomer.

1. Make my will so my over — 
draft at the bank goes to my wife: 
she can explain it.

2. My equity in my car to my 
son; he will have to go to work 
to keep up the payments.

3. Give my good will to the supply 
house; they took awful chances on 
me and are entitled to something.

4. My equipment you can give to 
the junk man, he has had an eye on 
it for some time.

5. I want six of my creditors for 
pallbearers — they have carried me 
so long they might as well finish the 
job.

A Friendly Word

More Initiative:

Seldom do we feel that we can 
alter our surroundings. Tradition 
holds us to the same walk of life 
in which fate originally cast us. 
Like little children, who take their 
home and habits as well as every — 
thing else for granted, we remain 
in our sphere of life; we are too 
timid to launch out into the world 
for ourselves. It’s stay at home and 
play safe; though a restlessness 
constantly urges us to go elsewhere. 
Only the boldest amongst us dare 
harken to that urge, and go to un
accustomed corners of the earth to 
seek our fortune.

It is indicative of the far-reach
ing effects of the world economic 
crisis that whereas a few years ago 
there was scarcely any unemploy
ment in Lithuania, the figures by 
1930 had already reached about 2,000 
They grew to 3,000 in 1931; 5,000 
in 1932; and it is estimated that this 
winter the total will exceed 6,000. 
The bulk of the unemployed are at 
Kaunas. Contributory causes to this 
state of affairs are the suspension 
of emigration, migration from the 
villages to the towns, stoppage of 
building during winter, seasonal sus
pension of factory work etc. In con
sultation with other interested de
partments, the Ministry of Home 
Affairs for several years past has 
been tackling the unemployment 
problem, and the expedient most suit
ed to Lithuanian conditions has been 
found to be the organization of pub
lic works. The Cenral Government 
has approval the plan and extended 
financial aid to the execution of such 
labours. Through the municipalities 
the following works have been under
taken: Digging, concreting of quays, 
etc. stone-breaking and hewing, pile
driving, etc. In 1931 the joint dis
bursement on these public works 
amounted to Lts 1,000,000 of which 
the municipalities contributed Lts. 
170,000, the balance being provided 
by the State. In 1932 the amount 
was Lts. 1,500,000, of which the 
share of the municipalities totalled 
about Lts. 1,000,000. It is deemed 
desirable to carry out similar public 
works this winter, but with more 
attention than heretofore to centra
lization and concentration; it is em
phasized that labour power should 
be utilized for more important enter
prises such as road — building, tun
neling, etc. The view has also been 
expressed that with the advent of 
cold weather the poor should be pro
vided with food and clothing.

Canadien Mounted
Burglar: “If you so much as

move I’ll squeeze the life out of 
you.”

Spinster: “Now don’t forget — 
that’s a promise.”

When Is A Man Old?
It is said by many that only 

young people are possessed of mental 
verility and intellectual vigor. What 
do the pages of history say?

SOCRATES: gave to the world 
his wisest sayings at the age of 
sixty-eight.

PLATO: was a pupil until he 
was fifty. He did not begin to 
teach until after that age.

BACON: was sixty before he
arrived at the full maturity of his 
genius.

AGASSIZ: was fifty-one when he 
gave to the world his greatest 
scientific lectures.

VOLTAIRE: the French poet and 
philosopher, did his greatest work 
after fifty and at eighty-five pro
duced his masterpiece.

PHILLIPS BROOKS: was a 
powerful figure in the religious and 
intellectual world at fifty-eight.

EMERSON: produced his English 
Traits when fifty-three and his Con
duct of Life at fifty-five.

GLADSTONE: was a potential 
figure in the political world of 
Great Britain when he was eighty 
years old.

GOETHE: the greatest modern 
poet of Germany wrote the first 
part of “Faust” when fifty-six, and 
the second part when eighty one 
years old.

VICTOR HUGO: wrote Les Mi- 
serables when sixty years old.

JOHN MILTON: completed “Pa
radise Lost” when sixty and wrote 
“Paradise Regained” at sixty seven.

JULES VERNE: was writing ro
mances when past the age of seventy.

NOAH WEBSTER: performed the 
great task of his life when he pro
duced his dictionary during the ages 
of sixty and seventy years.

Freshman: “May I have the last 
dance with you?”

Coed: “You’ve just had it.”
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KLAUSIMAI ir
ATSAKYMAI

Laiškas Redaktoriui
GERB. REDAKTORIAU:

Per Tamstos laikraštį ar mes negalime prašyti 
skaitytojų kooperacijos? Gal daug iš jų skaitė F. L. 
I. S. straipsnius jūsų laikraštyje atspausdintus. Kaiku- 
rie skaitytojai gal nežino, jog F. L. I. S. straipsniai 
yra Foreign Language Information Service parašyti kai
po dalis jos darbo „perstatyti Ameriką imigrantui ir 
imigrantą Amerikai.“

Ar mes negalime prašyti jūsų skaitytojų, kurie 
rado tuos F. L. I. S. straipsnius naudingus mums pa
rašyti ir pasakyti tai? Ar tie straipsniai turi vertės 
Tamstai ? Kokiu būdu ? Kokių pataimų galite duoti 
kaslink naujų subjektų? Jeigu Tamstos skaitytojai at
sakytų vieną arba visus tuos klausimus laiške, ar nors 
ant kortelės ir pasiųstų į Foreign Language Information 
Service, arba tik F. L. I. S., 222 Fouth Avneue, New 
York City, N. Y. būtų neišpasakytos pagalbos.

Kažkurie iš Tamstos skaitytojų nežino, jog tie 
F L. I. S. straipsniai yra tik vieną dalis darbo Fo
reign Language Information Service. Kiekvieną mėnesį 
šimtai laiškų nuo svetimtaučių iš visos šalies dalių 
atsakinėti. Jie nori informacijų arba patarimų kasilnk 
natūralizacijos ,imagracijos, ir kitų svarbių problemų. 
Organizacija irgi bando geriaus perstatyti amerikiečiams 
mūsų svetimtaučius, jų paveldėjimus ir prisidėjimus. Or
ganizacija nuolat veikia užbaigti arba išnaikinti vsokius 
nusistatymus prieš ateivius, ypatingai darbo dirvoje, vėl 
suvienyti perskirtas šeimynas ,sumažinti natūralizacijos 
mokesčius ir pan. darbą. Šitą darbą organizacija gali 
atlikti vientik per žmonių paramą, prisirašymais prie 
organizacijos iš vieno dolerio į metus, arba daugiaus.

Neišpasakytos pagelbos yra patarimai jūsų skai
tytojų. Kurie tik mėgsta F. L. L S. straipsnius ir 
nori daugiau jų, arba kurie turi kokių nors patarimų 
prašome parašyti.
FOREIGN LANGUAGE INFORMATION SERVICE, 

222 Fourth Avenue, New York City, N. Y.

Svečių Leidiniai
KL. — Ar įvyko kokių nors naujų permainų 

kaslink lankytojų arba svečių leidimų ir jų pailgini
mo ?

ATS. — Šiuom laiku originališkus svečių leidimai 
išduoti ant vieno meto laiko (ne del trijų arba šešių 
mėnesių kaip iki šiam laikui buvo daroma). Toliaus, 
immigracijos viršininkai įvažiavo uostuose autorizuoti 
pailginti leidimą kitiems vieniems metams. Jeigu pa
geidaujama dar ilgesnis pailginimas leidimo tai apli- 
kantas turi parašyti Immigracijos ir Natūralizacijos Biu
rui (Immigration and Naturalidation Bueau) Washing
tone, dėl tolesnio pailginimo.

Ar Galima Pagreitinti 
Naturalizavimą

KL. — Aš noriu ku©greičiausia tapti Amerikos pi
liečiu. Išgyvenau Suv. Valst. nuo 1911 m., ir išsiėmiau 
savo pirmas popieras 1916 m. Žinau, kad mano tos 
pirmos popieros išsibaigė. Ar kaip nors galiu pagreitinti 
išgavimą pilnos Amerikos pilietystės?

ATS. — Greitumas priguli nuo pačio aplikanto. 
Ateivis gali išsiimti pirmas popieras bile kada po jo 
atvažiavimui į Suv. Valstijas ir gali tapti Amerikos 
piliečiu kuomet šioje šalyje išgyveno penkis metus. Tu
ri būti nors dviejų metų tarpas tarpe gavimo pirmų 
ir antrų popierių. Toliaus, pirmos popieros nėra ge
ros jeigu laikytos ilgiau s kaip septynis metus nuo išda
vimo dienos. Jeigu noi pagreitinti savo natūralizaciją, 
tuojaus paduok prašymą dėl intencijos dekleracijos, arba 
pirmų popierų. DviejUs metais vėliaus galėsi paduoti 
prašymą dėl antrų popierių. Nėra kitokio būdo pakrei- 
tinti išgavimą pilnos pilietystės.

Kuomet Ateivis Kokiu Prasi
žengimu Nukaitintas.

KL. — Ateivis atvyko čionai legališkai daugiaus 
kaip dešimts metų atgal. Jis tapo suareštuotas perei
tais metais už kokią nors prigavystę, ir pasodintas ant 
Adeno meto ir pusės kalėjime. Jis apsivedęs ir turi 
dvejus vaikus, abu amerikoje gimę. Kuomet jo laikas 
kalėjime išsibaigs ar jį išdeportuos iš Suv. Valstijų?

ATS. — Jį negalima išdeportuoti, nes jis išgyveno 
daugiaus kaip penkis metus šioje šalyje prieš nusikalti
mą ir uždarymą kalėjime. Jeigu antru kartu būtų nu
baustas dėl kokio prasižengimo ant metų arba ilgiaus, 
tai pabaigoje antro išsėdėjimo kalėjime jis bus išdepor- 
tuotas. Jeigu tik antrą sykį nubaustas kalėjime tai 
jo išgyvenimas Suv. Valstijose jį neišgelbės. Reikia 
atsiminti, kad nors jis sako, kad jis išgyveno Suv. 
Valstijose per 10 metų jeigu jis tik išvažiavo iš Suv. 
Valstijų nors sykį per penkis metus prieš nusikalti
mą tai jį galima išdeportuoti, kad nors jis tik išvyko 
į Kanadą, ir tik ant vienos dienos; jo sugrįžimas į 
Suv. Valstijas skaitosi kaipo naujas atvažiavimas po 
išdeportavimo įstatymų.

Gera Liudininkė.
Advokatas: — “Sakai, kad gir

dėjai, kaip šis vyras su savo žmo
na barėsi. Kurią pusę vyras laikė, 
kuomet ji kalbėjo.”

Liudininkė: — “Vyras visą lai
ką tylėjo ir klausėsi.”
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Calendar of Events

JANUARY 6th: Council 36th, Chi
cago, Ill. Dance at Parish Hall.

JANUARY 7th: Chicago District 
Basketball Season opens at St. 
Phillips.

JANUARY 20th: Council 14, Ci
cero, Ill. Dance at Parish Hall.

JANUARY 21st: N. Y. — N. J. 
District Dance at St. George’s Hall, 
Brooklyn, N. Y.

JANUARY 28th: Chicago Dainos 
Choir Vytauto Kantata at Lithuanian 
Auditorium.

JANUARY 28th: N. Y. — N. J. 
District Convention at Harrison- 
Kearny.

FEBRUARY 3rd: Center K of L 
Dance at St. Agnes Hall, Chicago.

New Members
Council 36 — Chicago 
Peter Mockus Jr.
Alphons Witkauskas
Stanley Liauba
Stanley Shubert
Phillip Stonckus
Edward Gritis
Council 49 — Brooklyn
Stephanie Jakupčionis
Council 96 — Dayton
Joseph Norejkas
Council 99 — Chicago
Joseph Sauris
Sophia Kiupelis
Council 90 Harrison-Kearny
Raymond Sivickas
Anthony Ambrutis 
Rev. L. Vaicekauskas 
Anton Sawecki 
William Svirnelis
Council 4 — Chicago
Joseph Krasauskas
Council 26 — Worcester
Edward Laugelis
Council 85 — Westville
Bernice Matulis
Anton Carp
Helen Rice
John Vilkauskas
Anna Valuntas
Andy Mayoras
Pete Cherbausky
Stanley Povilaitis
Petras Rimshas
Barbora Povilaitis

Chicago District Sports

K of L BASKETBALL SEASON 
OPENS

The seventh season of basketball 
begins on Sunday evening January 
7th, 1934. Since everything in the 
organization is picking up, from the 
VYTIS down, a record season is ex
pected. Passes are already out and 
being sold at only one dollar each 
for the entire season. With a pass 
there is a saving of about half. 
Get yours now!

The councils are not expected to 
pay any entry fee this year, in
stead they will be required to sell 
20 season passes in any way they 
desire. The rules have not been 
changed from the past season with 
the following exception — players 
of each team are required to live 
in the district they play for. This 
rule permits such players to play 
for the same team they played with 
last year only.

Games to Start 7:00 P. M.

Previously games were played 
in the afternoon but now we’re going 
to try out the night. Everyone will 
have a place to go to on Sunday 
evenings for about two months. A 
drive for boosters is being made 
at present to get all prominent 
Lithuanians and business men to 
come out to the games. We’re going 
out after the big game this time, 
thanks to Jack Juozaitis. The councils 
are urged to go out after these big 
men in their own neighborhood. Not 
one of them will hesitate to purchase 
a season pass if approached.

AL. KUMSKIS DONATES 
CHAMPIONSHIP TROPHY.

The league has not started and 
already our prominent Lithuanian 
leader, Mr. Al. G. Kumskis, clerk of 
the Criminal Court, has donated a . 
beautiful trophy emblematic to the 
Championship. We’re proud of Mr. 
Kumskis and will keep an eye on 
him in the coming elections this 
Spring. We want our Lithuanian to 
to be represented in politics and as 
splendid an individual as Mr. Kum
skis will do justice to our people. 
With thousands of Lithuanians in 
Chicago, it’s about time we elected 
one of our own men into office. 
We can do it.

Pre-season Attraction

A group of special games is to 
be played at St. Phillip’s gym on 
December 31st. Four of the lead
ing councils will participate. Two 
Chicago teams will meet two out of 
town councils. A special orchestra 
will provide the dancing music. With 
the new floor at St. Phillip’s the 
Knights will have a royal place to 
play and dance.

Westville and Gary, may be the 
two outside invaders. Of course 
these two teams claim to be the 
champions of the West, but that 
remains to be seen. In Chicago, 
Cicero and Town of Lake have al
ways been outstanding. Tickets for 
the special feature on December 31st, 
may be had from any active K of L 
members for 30c. Many of our poli
tical men will be present to help 
celebrate a new awakening in the 
K of L’s. There are rumors of a 
large party after the games. We 
want to get in on it.

— Sports Pep.
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And they traveled from near and 
far,

Ever watching the faithful guid
ing star.

CONCERT AND DANCE GIVEN

BY CHARLES J. PAZARSKIS

Chicago, Illinois.

Have you heard of the big concert 

and dance being sponsored by Char
les Pazarskis, January 7th, at the 
West Side Auditorium, 2244 West 
23rd Place, formerly Meldazis Hall.

With Mr. Pazarskis other well 
known artists will contribute to the 
evening’s success: Mrs. Ann Juo
zaitis, J. Sauris, „Dainos“ Chorus 
director, and J. Kudirka are only 
several of the many well known 
gifted musicians who will participate.

It is known that Mr. Pazarskis 
has put in a great deal of hard 
work for the K of L District “Dai
nos” Choir; being our former presi
dent and the one who made the 
choir the largest that it ever has 
been. He is the man that has taken 
most of the leading parts in ope
rettas, dramas and concerts that 
“Dainos” choir sponsored. He may 
not have stunned Lithuanians as 
greatly as some opera stars have, 
but he is always remembered when
ever Lithuanian music is presented.

So all councils of Knights of Lith
uania are heartily requested to 
attend and show our appreciation 
for what he has done for us.

Įvairumai
Rašo Agatonas

Londone yra užginta statyti na
mus daugiau kaip 80 pėdų aukščio. 
Priežastis šito įstatymo yra tame, 
kad žemė ant kurios Londonas ran
das iyra labai minkšta.

Nebylių, rankų kalbą išrado vie
nas Portugalas vardu Jacob Rodri
gues. Jis išgalvojo šį būdą bandy- 
da susikalbėti su nebylę mergaite, 
kurią jis buvo pamylėjęs.

60 nuošimtis angliškai kalbančių 
žmonių pasaulyje randasi Suvieny
tose Valstijose-

Empire State ‘ Building’as New 
Yorke, yra 1,250 pėdų aukščio ir yra 
266 pėdomis aukštesnis už Eiffel’io 
bokštą, kuris randasi Paryžiuje.

Per pereitus 30 metų buvo išdirb
ta 640 įvairių rūšių pasažierinių au
tomobilių. Dabar randasi tik 45 
rūšys.

Vienas Brazilijos miestas vardu 
Bahia randasi ant aukšto kalno 
krašto ir yra padalintas į dvi da
lis. Viena pusė yra pakrantėje ant- 
roji-gi randasi aukštai ant kalno 
krašto. Nesenai buvo įgaminti du 
Amerikos keltuvai, kuriais kasdien 
perkeliama apie 10,000 gyventojų.

KINIŠKOS PEŠTYNĖS
Du kiniečiai susėję gatvėje Shan- 

gai mieste, labai garsiai rėkė ant 
viens kito- Jų nosys nebuvo dau
giau, kaip du coliai nuo viena kitos. 
Aplinkui buvo susirinkus didelė mi
nia žmonių, kuri įdomavosi jų pa
sielgimu. Vienas amerikietis stovin
tis tarpe minios užklausė šalyj esan
čio: “Kas čionai tokio nepaprasto, 
kad tiek žmonių kreipia tiek daug 

i atydos į šituodu.”
“Kiniškos peštynės”, atsakė kinas.

“Bet jau dešimts minučių kaip 
aš čia stoviu, o dar nei vienas ant
ram nežudavė”, patėmyjo amerikie
tis.

“Tamsta nesupranta,” aiškino ki
nas. “Tas kurs užduos pirma smūgį 
pasirodys, jog neteko minčių ir pra
laimės ginčą.

Žmogus vartodamas savo ’> pro-tą 
Į išvengia daug nereikalingų peštynių'.

“Yes sir, Boy! With the New Year 
goes High-Hat.”

PUER EX JERSEY
Puer ex Jersey, 
lens ad school; 
Vidit in meadow, 
Infestum mule. 
I’lle approaches, 
O maknus sorrow! 
Puer it skyward, 
Funus ad morrow.

MORAL
Qui vidit a thing, 
Non ei well-known, 
Est bene for him, 
Relinqui id alone. 

______

VYTAUTO DIDŽIOJO KANTATA 
Chicago, Ill.

Be naujų liaudies dainų, kurių 
dainą mylinčioji lietuvių visuomenė 
taip pasiilgusi, ir kurių L. V. “Dai
nos” choras dabar pei* savo koncertus 
daug padainuoja, ateinančiais metais 
sausio 28 d., Lietuvių Auditorijoje, 
turėsime progos pasiklausyti naujos 
Vytauto Didžiojo kantatos, kurią pa
rašė žymusis mūsų kompozitorius J. 
Žilevičius (Libreto poeto Adomo Jak
što — pral. Dambrausko). Komp. J. 
Žilevičiaus kūryba, kiek teko girdėti 
jo parašytų dainų, yra originali, be 
galiniai graži ir lengva išpildyti. Ta
čiau Vytauto Didžiojo kantata yra 
sunki, tuo atžvilgiu bene praneša ir 
Sasnausko kantatą “Broliai”. Veika
las didingas. Chorui ir solistams 
yra kur pasireikšti pilnu galingumu.

Vytauto Didžiojo kantatos pamo
kos jau prasidėjo Lietuvių Auditori
joj (mažojoj salėj). Norintieji įsi
rašyti į L. V. Dainos chorą, kvie
čiami atvykti penktadienį 7:30 vai. 
vakare.

L. V. “Dainos” choro vedėjas muz. 
J. Sauris deda pastangų, kad Vy
tauto Didžiojo kantata išeitų kuoge- 
riausiai; esame tikri, kad taip ir bus. 
Kantata bus dainuojama su dideliu 

- orkestru.
i - • • ■ — Pupa.
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Beautiful Language Old As Sanskrit

Illinois).

Phone Cicero 3043

DR. A. J. GUSSEN
LIETUVIS DENTISTAS 

Hours: 10:00 A. M. to 9:00 P. M.
Sundays by Appointment

4847 WEST 14th STREET
CICERO ,ILL.

(Excerpt from “The Broadcaster” of Bloom High School, 
Chicago Heights,

in
to

be

that it is the one and 
the ancient Sanskrit 
scholar studying Sans- 
familiar with Lith-

the etymologist, in the multitude 
words not otherwise understood,

Leam-
say they are easily

but also of history, 
more ancient than 
German, Celtic, or 
It belongs, with

Of 
of 
the place of an interpreter, 
ed scholars
understood by the Lithuanian peas
ants when they speak to them in 
Sanskrit, showing how close is the re
semblance between Lithuanian and 
Sanskrit.

Aside from its value as an inter
preter, the Lithuanian language is 
acknowledged for 
said that if the 
in the whole of 
be measured by 
language, the
rank first among the inhabitants of 
Europe. The Lithuanians show their 
characteristics in their songs. Some 
one has said that if the soul of a 
nation is revealed in its songs, the 
Lithuanians deserve to b
as the most harmless, peaceful 
in the world.

It is interesting to note 
there are a number of students
at Bloom who can speak Lithuanian. 
Those of you who can, now may see 
how valuable your language is and 
be proud of it.

Tel. Lafayette 4488
DR. J. A. PAUKŠTYS

DENTISTAS—XRAY 
GAS GIVEN

4193 ARCHER AVENUE 
CHICAGO, ILL.

its beauty. It was 
value of a nation 
humanity were to 
the beauty of its 

Lithuanians should

The language of the not very well- 
I known republic of Lithuania is very 
a important 
1 only key 
® language, 

krit must 
uanian.

The value of the language to 
philologists was long ago recognized 

| by a Lithuanian born Prussian, Kant. 
! He said that this tongue possesses 
| the key which opens all enigmas not 

E only of philology, 
jį This language is 
g the Greek, Latin, 

|g Slavic language.
■ the extinct old-Prussian language, to 
9 the Baltic branch of the Indo-Euro- 
fl pean language. Philologists gene- 
| rally agree that the Lithuanian

■ tongue is the most ancient of all 
M living languages except the Arabic,
■ with which it cannot be compared, 
| because the antiquity of the latter

■ has not yet been fathomed.
The Lithuanian language has also 

I a very close resemblance to the 
I Latin and ancient Greek. Dwight said 
I it was so much like the Latin and 
I Greek that it occupies to the ear

classed
race

that 
here

Tel. Hemlock 0066

DR. B. J. ROOTH
LIETUVIS DENTISTAS

Valandos:
Nuo 1:30 iki 5:00; nuo 6:30 iki 9:00

7054 SO. WESTERN AVE.
CHICAGO, ILL.

Phone Lafayette 4180

DR. V. C. STEELE
DENTIST

4180 ARCHER AVENUE
CHICAGO, ILL.

DR. S. BIEZIS
M. D., F. A. C. S. 
SURGEON

OFFICE 2201 WEST CERMAK ROAD
Phone Canal 6122 Res. Phone Rep. 7868

Hours: 1-3; 7-8 P. M.
Wed. and Sun. by appointment only

2423 W. MARQUETTE RD. 
CHICAGO, ILL.TTTlImini

Ofiso ir Res. Tel. Grovehill 0617
Res. 6707 South Artesian Avenue

Dr. J. J. Simonaitis
GYDYTOJAS ir CHIRURGAS

Valandos: 2-5; ir 7-9 vak.
Ketvirtadieniais 9-12 ryte

d

Dėdė Kastukas sako: Prohibition 
repeal has done remarkable things. 
Alcoholics have aged two years in 
a month’s time, and tavern keepers 
walk around with a clear conscience.

Telephone Yards 1138

Stanley P. Mažeika
GRABORIUS IR 

BALZAMUOTOJAS
Moderniška Koplyčia Dykai

3319 AUBURN AVENUE
CHICAGO, ILL.
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